SE e Bruksanvisning

Varumarke / art. nr.

Technic

84 070 Storlek 7
84 080 Storlek 8
84 090 Storlek 9
84 100 Storlek 10
84 110 Storlek 11
Beskrivning

Tunn handske av kromgarvat getskinn, handrygg av tyg
med insydd resar. Handsken &r ofodrad

Allmént

Innan bruk bér man redan vid utprovning férsakra sig om
att handsken har en passande storlek for att uppnd basta
mojliga komfort och sékerhet under arbete.

Livslangd (brukstid) kan inte anges d& den beror p&
anvandningsomrade och i vilken grad anvandaren
forsékrar sig om att handskarna &ar lampade for aktuellt
bruk.

Kategori

Handsken &r certifierad i kategori Il i enlighet med EU
direktiv 89/686 EEC géllande for personlig
skyddsutrustning.

Handsken &r testad i enlighet med standard EN 420
(allménna krav) och standard EN 388 (mekaniska).
CE certifierad av BIMEO, Hungary (1524)

Testdata EN 368
Notningsmotstand Niva 3
Skarbestandighet Niva 1
Rivhallfasthet Niva 2
Punkteringsmotstdnd ~ Niva 2

3122

Anvéandning/egenskaper

Monteringsuppgifter, elektronik, lagerarbete, packning
och inspektion.

Tunn, slitstark och flexibel handske med hég
fingerkéanslighet.

Behandling/férvaring

Efter bruk kan handsken rengoras i ljummen tvallésning
vid max. 40° C.

Ska torkas i l&g varme.

Kemisk rengdring rekommenderas inte.

Forvaras i originalférpackning - mérkt, torrt och svalt.

Varning
Undvik foérvaring i direkt solljus.

Forpackning
12 par i PE-pase.
60 par i kartong av &tervinningsbar papp.

NO e Brukerveiledning

Varemerke / art. nr.

Technic

84 070 Starrelse 7
84 080 Starrelse 8
84 090 Starrelse 9
84 100 Starrelse 10
84 110 Starrelse 11
Beskrivelse

Tynn hanske av kromgarvet geiteskinn med handbak i
stoff og innsydd elastikk i handryggen. Hansken er uforet.

Generelt

For man tar hansken i bruk bgr man ved prgvning sikre
sig at den har en passende starrelse slik at det oppnés
best mulig komfort og arbeidssikkerhet.

Levetid (brukstid) kan ikke angis og er avhengig av
bruksomrade og i hvilken grad brukeren sikrer at
hanskene er egnede til den patenkte bruken.

Kategori

Hansken er sertifisert i kategori Il i samsvar med EU
direktiv 89/686 EEC om sikkerhetskrav til personlige
verneutstyr.

Hansken er testet i henhold til standardene EN 420
(generelle krav) og EN 388 (mekaniske).
CE-sertifisert av BIMEO, Hungary (1524)

Testdata EN 388
Slitestyrke Niva 3
Gjennomskjeering  Niva 1
Oppriving Niva 2
Stikkmotstand Niva 2
3122

Bruk / egenskaper

Monteringsoppgaver, elektronikk, lagerarbeid, pakking og
inspeksjon.

Tynn, slitesterk og fleksibel hanske med stor
fingerfarlighet.

Behandling / oppbevaring

Etter bruk kan hansken rengjares i lunkent sdpevann ved
maks. 40° C.

Skal tarkes ved lav varme.

Kjemisk rengjaring anbefales ikke.

Oppbevares best markt, tort og kjelig i
originalemballasjen.

Advarsel
Unnga lagring i direkte sollys.

Pakning
12 par i PE-pose.
60 par i kartong av resirkulerbar papp.

DK e Brugervejledning

Varemeerke / art. nr.

Technic

84 070 Starrelse 7
84 080 Starrelse 8
84 090 Starrelse 9
84 100 Starrelse 10
84 110 Starrelse 11
Beskrivelse

Tynd handske af chromgarvet gedeskind med stof-
overhdnd og indsyet elastik i h&ndryg. Handsken er
uforet.

Generelt

Inden ibrugtagning bgr man ved prgvning sikre sig, at
handsken har en passende starrelse s& der opnas den
bedst mulige komfort og arbejdssikkerhed.

Levetid (brugstid) kan ikke angives og er afheengig af

anvendelsesomrade og i hvilken grad brugeren sikrer sig,

at handskerne er egnede til den pateenkte brug.

Kategori

Handsken er certificeret i kategori Il i overensstemmelse
med EU direktiv 89/686 EEC om sikkerhedskrav til
personlige veernemidler.

Handsken er testet i henhold til standarderne EN 420
(generelle krav) og EN 388 (mekaniske).

CE certificeret af BIMEO, Hungary (1524)

Testdata EN 338
Slidstyrke Niveau 3
Gennemskeering Niveau 1
Iturivning Niveau 2
Stikmodstand Niveau 2
3122

Anvendelse / egenskaber
Monteringsopgaver, elektronik, lagerarbejde, pakning og
inspektion.

Tynd, slidsteerk og flexibel handske med stor fingerfgling.

Behandling / opbevaring

Efter brug kan handsken renggres i lunkent seebevand
ved max. 40° C.

Skal tarres ved lav varme.

Kemisk renggring kan ikke anbefales.

Opbevares bedst mearkt, tart og keligt i den originale
indpakning.

Advarsel
Undga lagring i direkte sollys.

Pakning
12 par i PE-pose.
60 par i karton af genbrugeligt pap.

Fl o Kayttdohje

Tuotemerkki/tuotenro

otto schachner

Technic

84 070 Koko 7
84 080 Koko 8
84 090 Koko 9
84 100 Koko 10
84 110 Koko 11
Kuvaus

Ohut, krominvéarinen vuohennahkainen késine, kankainen
varsi ja kadenselassé sisdéan ommeltu kuminauha. Kasine
on vuoriton.

Yleista

Ennen kayttdonottoa tulee varmistaa kokeilemalla, etta
kasineet ovat sopivaa kokoa, jotta saavutetaan paras
mahdollinen mukavuus ja ty6turvallisuus.

Elinikaa (kayttdaikaa) ei voida ilmoittaa ja se riippuu
kayttdalueesta seka siitd, missa maarin kayttaja
varmistaa, etté kéasineet sopivat tarkoitettuun kayttoon.

Luokitus

Késineet on sertifioitu luokassa Il henkildnsuojaimien
turvallisuusvaatimuksia koskevan EU-direktiivin
89/686/ETY mukaan.

Késineet on testattu standardien EN 420 (yleiset
vaatimukset) ja EN 388 (mekaaninen) mukaan.
CE-sertifiointi BIMEO, Hungary (1524)

Testitulokset EN 388
Hankauslujuus Taso 3
Viiltosuoja Taso 1
Repaisylujuus Taso 2
Puhkaisulujuus Taso 2
3122

Kéayttd/ominaisuudet

Asennustehtavat, elektroniikka, varastotyd, pakkaus ja
tarkastus.

Ohut, kulutusta kestéva ja joustava kasine, jossa on hyva
sormituntuma.

Kasittely/sailytys

Kéayton jalkeen kasineet voidaan puhdistaa haaleassa
saippuavedessa, jonka lampétila on enintaén 40° C.
Kuivatettava alhaisessa lammossa.

Kemiallista pesua ei suositella.

Sailytettava mieluiten pimeassa, kuivassa ja viilledssa
paikassa alkuperaispakkauksessa.

Varoitus
Valta sailytysta suorassa auringonvalossa.

Pakkaus
12 paria PE-pussissa.
60 paria kierratyspahvilaatikossa

otto schachner, Prinsessens Kvarter 2, DK-7000 Fredericia,
www.os-safetycenter.dk



IS e Notkunarleidbeiningar

Vorundmer / Teg. nr.

Technic

84 070 Steerd 7

84 080 Steerd 8

84 090 Steerd 9

84 100 Steerd 10 E[i]
84 110 Steerd 11

Vorulysing

punnir hanskar Gr krémudu geitaskinni med efni og
innsaumadri teygju & handarbakinu. Hanskarnir eru ekki
fodradir.

Almennt

Velja parf rétta steerd adur en hanskar eru teknir i notkun
til ad tryggja hamarks 6ryggi og paegindi.

EKkki er haegt ad gefa upp akvedinn endingartima par sem
slikt veltur & vinnuumhverfi og videigandi medferd
notanda.

Flokkun

Hanskarnir hafa l6ggilta flokkun Il i samreemi vid EU
tilskipun 89/686 EEC vardandi 6ryggiskrofur fyrir bunad til
verndar einstaklingum.

Hanskarnir eru préfadir samkveemt EN 420 (almennum)
og EN 388 (vélraenum) stodlum.

CE loggilding af BIMEO, Hungary (1524)

Varan er profud i samraemi vid ofangreinda stadla.

Nidurstodur profana EN 388
Vionam vio sliti 3. stig
Vidnam vid skurdi 1. stig
Vionam vio rif 2. stig
Vidnam vid rafmagni 2. stig 3122

Notkun / eiginleikar

Henta vel vid uppsetningu, rafmagnsvinnu, lagervinnu,
pokkun og eftirlit.

bunnir, slitsterkir og sveigjanlegir hanskar med na&emum
fingraflétum.

Medhondlun / geymsla

Best er ad pvo hanskana i volgu sapuvatni med 40°
hamarkshita ad lokinni notkun.

burrkid vid veegan hita.

Ekki er maelt med purrhreinsun.

Geymast best & myrkum, purrum, svélum stad i
upprunalegum umbudum.

Advorun
Fordist ad skilja hanskana eftir i beinu soélarljosi.

Pakkningar
12 por i pokum.
60 por i endurunnum pappakdssum.

DE e Gebrauchsanleitung

Warenzeichen / Art.-Nr.

Technic

84 070 GroRe 7

84 080 GroRe 8

84 090 GroRe 9

84 100 GroRe 10 E[ﬂ
84 110 GroRe 11

Beschreibung

Leichter Handschuh aus Chrom-gegerbtem Ziegenleder
mit Baumwoll-Handriicken mit elastischem band. Der
Handschuh ist ungefttert.

Allgemeines

Vor der Ingebrauchnahme sollte man sich durch
Probieren vergewissern, dass der Handschuh die
passende GrofR3e hat, damit der bestmdégliche Komfort
und die grofte Arbeitssicherheit gewéhrleistet sind.

Die Lebensdauer (Einsatzzeit) kann nicht angegeben
werden und ist vom Anwendungsbereich und davon
abhéangig, in welchem Umfang sich der Benutzer
vergewissert, dass die Handschuhe fir den angedachten
Gebrauch geeignet sind.

Kategorie

Der Handschuh ist nach Kategorie Il in Ubereinstimmung
mit der EU-Richtlinie 89/686 EWG zur
Sicherheitsanforderung an personliche Schutzmittel
zertifiziert.

Der Handschuh ist gemaf Standards EN 420 (allgemeine
Anforderungen) und EN 388 (mechanisch) getestet.
CE-zertifiziert von BIMEO, Hungary (1524)

Testdaten EN 388
Strapazierfahigkei Ebene 3
Schnittfestigkeit Ebene 1
Reil3festigkeit Ebene 2
Stichbestandigkeit Ebene 2 3122

Anwendung / Eigenschaften

Montageaufgaben, Elektronik, Lagerarbeiten, Verpacken
und Inspektion.

Dinner, verschlei3fester und flexibler Handschuh mit
groBem Fingergefuhl.

Behandlung / Aufbewahrung

Nach Gebrauch kann der Handschuh in lauwarmem
Seifenwasser bei max. 40°C gewaschen werden.

Bei geringer Warme trocknen.

Von einer chemischen Reinigung wird abgeraten.
Aufbewahrung am besten dunkel, trocken und kihl in der
Originalverpackung.

Warnung
Die Lagerung in direktem Sonnenlicht ist zu vermeiden.

Verpackung
12 Paar in PE-Beutel.
60 Paar in Karton aus recyclingfahiger Pappe.

GB e User instructions

Brand name / type no.

Technic

84 070 Size 7
84 080 Size 8
84 090 Size 9
84 100 Size 10
84 110 Size 11
Description

Light glove of chromium-tanned goatskin with cotton hand
back with elastic band. The glove is unlined.

Generally

Before use, it should be tested/ensured that the glove has
the appropriate size to achieve the best possible comfort
and safety at work.

The service life cannot be determined and depends on
the scope of application and the extent to which the user
makes sure that the glove is suitable for the intended use.

Category

The glove is certified in category Il in accordance with the
EU directive 89/686 EEC on safety requirements for
personal protective equipment.

The glove has been tested in accordance with the
standards EN 420 (general requirements) and EN 388
(mechanical).

CE certified by BIMEO, Hungary (1524)

Test data EN 388
Wearing qualities  Level 3
Cutting resistance  Level 1
Tearing resistance Level 2
Stick resistance Level 2

3122
Application / qualities
Mounting assignments, electronics, warehouse work,
packing and inspection.
Thin, hard-wearing and flexible glove with a great finger
touch.

Treatment / storage

After use, the glove can be cleaned in lukewarm soap
water at max. 40° C.

Must be dried at low heat.

Chemical cleaning is not recommended.

Must be stored in a dark, dry and cool room in the original
packaging.

Warning
Avoid storage in direct sunlight.

Packaging
12 pairs in a PE bag.
60 pairs in a carton made of recyclable cardboard.

NL e Gebruiksaanwijzing

Merknaam / art. nr.

otto schachner

Technic

84 070 Maat 7
84 080 Maat 8
84 090 Maat 9
84 100 Maat 10
84 110 Maat 11

Omschrijving

Dunne handschoen van verchroomde geitenhuid met
stoffen manchet en ingenaaid elastiek in de rug van de
hand. De handschoen is niet gevoerd.

Algemeen

Voor gebruik dient men zich er proefondervindelijk van te
verzekeren dat de handschoen de juiste maat heeft,
zodat het best mogelijke comfort en werkveiligheid wordt
bereikt.

De levensduur (gebruikstijd) kan niet aangegeven worden
en is afhankelijk van de gebruiksomgeving en in welke
mate de gebruiker zich er van verzekert, dat de
handschoenen geschikt zijn voor het gewenste gebruik.

Categorie

De handschoen is gecertificeerd in categorie Il conform
EU richtlijn 89/686 EEG omtrent veiligheidseisen voor
persoonlijke beschermingsmiddelen.

De handschoen is getest conform de standaarden EN
420 (algemene eisen) en EN 388 (mechanische risico’s).
CE gecertificeerd door BIMEO, Hungary (1524)

EN 388
Testdata

Schuurweerstand  Niveau 3

Snijweerstand Niveau 1

Scheurweerstand ~ Niveau 2
Perforatieweerstand Niveau 2 3122

Gebruik / eigenschappen
Montagewerkzaamheden, elektronica, magazijnwerk,
verpakken en inspectie.

Dunne, slijtvaste en flexibele handschoen met grote
vingergevoeligheid.

Behandeling / opslag

Na gebruik kan de handschoen schoongemaakt worden
met lauw zeepwater van max. 40° C.

Moet drogen bij lage warmte

Chemische reiniging wordt niet aanbevolen.

Bij voorkeur donker, droog en koel bewaren in de
originele verpakking.

Vermijd opslag in direct zonlicht.

Verpakking
12 paar in PE-zak.
60 paar in doos van gerecycled karton.

otto schachner, Prinsessens Kvarter 2, DK-7000 Fredericia,
www.os-safetycenter.dk



ES e Instrucciones para el usuario

Marca / Tipo ninguna

Technic

84 070 Tamafio 7

84 080 Tamano 8 r_le
84 090 Tamafio 9

84 100 Tamafo 10

84 110 Tamafio 11

Descripcion

Guante delgado de piel de cabra curtida al cromo y tela
en la parte superior de la mano con eléastico cosido en la
parte posterior de la mano. El guante no esté forrado.

General

Antes de comenzar a usarlo usted debe asegurarse que
el guante es del tamafio adecuado para lograr el mejor
confort y seguridad en el trabajo.

Vida util no puede estimarse, y dependera del usoy de
que el usuario se asegure que el guante es el adecuado
para esa tarea.

Categoria

El guante esta certificado en la categoria Il segin la
directiva 89/686 EEC sobre requisitos de seguridad para
equipos de proteccion personal.

El guante esta probado segun los estandares EN 420
(requisitos generales) y EN 388 (mecanico).

Certificacion CE por BIMEO, Hungary (1524)

Datos de la prueba EN 388
Resistencia a la abrasion: Nivel 3
Resistencia a la corriente  Nivel 1
Resistencia al corte: Nivel 2
Rasgado: Nivel 2
3122

Uso / propiedades

Trabajos de montaje, electrénicos, trabajo en dep6sito,
embalaje e inspeccion.

Guante fino, resistente y flexible con gran sensibilidad en
los dedos.

Cuidado/ almacenamiento

Luego de su uso limpiar con agua tibia (40°C max) y
jabén. Secado con calor leve. No se recomienda la
limpieza con quimicos. Mejor almacenar en un sitio
oscuro, seco y fresco en su envase original.

Advertencia
Evite alamcenar a la luz soalr directa.

Embalaje
12 pares en PE bolsa.
60 pares en el embalaje de cartén reciclado.

IT e Istruzioni per I'uso

Marca / tipo non

Technic

84 070 Dimensioni: 7
84 080 Dimensioni: 8
84 090 Dimensioni: 9
84 100 Dimensioni: 10
84 110 Dimensioni: 11
Descrizione

Guanti sottili in pelle di capra conciata al cromo con
rivestimento in stoffa e cucitura elasticizzata sul dorso. |
guanti sono sfoderati.

Caratteristiche generali

Provare il prodotto prima della messa in servizio per
accertarsi che il guanto sia di dimensione adeguata, in
modo da ottenere il miglior comfort e la miglior sicurezza
sul lavoro possibili. Non & possibile indicare il ciclo di vita
(vita utile), in quanto dipende dal campo di applicazione e
dal fatto che I'utilizzatore si assicuri che i guanti siano
impiegati per gli usi previsti.

Categoria

| guanti sono certificati come categoria Il conformemente
alla direttiva UE 89/686 CEE relativa ai requisiti di
sicurezza dei mezzi di protezione personale.

| guanti sono testati in conformita degli standard EN 420
(requisiti generali) ed EN 388 (meccanici).

Certificazione CE di BIMEO, Hungary (1524)

Data del test EN 358
Resistenza all’'usura: Livello 3
Resistenza alla bucatura: Livello 1
Resistenza al taglio: Livello 2
Resistenza agli strappi: Livello 2

3122
Utilizzo/caratteristiche
lavori di montaggio, di elettronica, di stoccaggio, di
confezionamento o di ispezione.
Guanti sottili, resistenti all'usura ed elastici, con grande
sensibilita delle dita.

Utilizzo/Conservazione: Dopo 'uso il guanto pud essere
pulito in acqua saponata tiepida ad una temperatura
massima di 40 oC. Deve essere asciugato con basso
calore di idratazione. Si sconsigli la pulizia chimica.
Conservare nell'imballaggio originale in un luogo fresco e
asciutto e lontano dalla luce.

Attenzione
Evitare di conservare esposti alla luce del sole.

Imballaggio
12 paia in sacchetti in PE.
60 paia in scatola di cartone riutilizzabile

PT e Instru¢des para o utilizador

Marca / Tipo nenhuma

Technic

84 070 Tamanho: 7
84 080 Tamanho: 8
84 090 Tamanho: 9
84 100 Tamanho: 10
84 110 Tamanho: 11
Descrigéo

Luva fina de pele de cabra curtida a cromo e tela na parte
superior da méo com elastico cosido na parte posterior
da mé&o. A luva ndo é forrada.

Geral

Antes de comegar a usa-la, deve assegurar-se de que a
luva é do tamanho adequado para conseguir o melhor
conforto e seguranca no trabalho.

A vida util ndo se pode estimar e dependera do uso que
seja dado a luva e de o utilizador se assegurar de que é
adequada para a tarefa.

Categoria

A luva esta certificada na categoria Il da diretiva 89/686
EEC sobre requisitos de seguranga para equipamentos
de protegdo pessoal.

A luva esta conforme os padrdes EN 420 (requisitos
gerais) e EN 388 (mecanico).

Certificacdo CE por BIMEO, Hungary (1524)

Dados do teste EN 388
Resisténcia a abraséo: Nivel 3
Resisténcia a corrente Nivel 1
Resisténcia ao corte: Nivel 2
Rasgdes: Nivel 2
3122

Uso / propriedades

Trabalhos de montagem, eletrénicos, trabalho em
armazém, embalagem e inspecao.

Luva fina, resistente e flexivel com grande sensibilidade
nos dedos.

Cuidados/armazenamento

Depois de usar, limpar com agua tépida (40°C max.) e
sabdo. Secar com calor ligeiro. Ndo se recomenda a
limpeza com quimicos. Recomendado armazenar em
local escuro, seco e fresco, na embalagem original.

Aviso
Evite armazenar sob luz solar direta.

Embalagem
12 pares em bolsa PE.
60 pares em embalagem de cartdo reciclado..

FR e Mode d'emploi

Nom de la marque / type

otto schachner

Technic

84 070 Taille: 7
84 080 Taille: 8
84 090 Taille: 9
84 100 Taille: 10
84 110 Taille: 11
Description

Des gants fins en en peau de chevre tanné au
chrome avec tissu sur la face de main et avec élastique
cousu dans le dos de la main. Le gant est sans doublure.

Note d'ordre générale

Avant de le mettre, il faut s'assurer que la taille est
correcte afin d'obtenir la meilleure sécurité et confort.
La durée de vie (durée d'utilisation) ne peut pas étre
indiquée parce qu'il depend du lieu de travail et si les
gants sont appropriés pour 'utilisation.

Catégorie

Le gant est certifié dans la catégorie Il en conformité
avec la directive CEE 89/686 sur les exigences de
sécurité de protection individuelle.

Le gant a été testé selon les standards EN 420
(exigences générales) et EN 388 (exigences
mécaniques).

CE Certifié par BIMEO, Hungary (1524)

Données d'essai EN 388
Résistance a l'abrasion: Niveau 3
Résistance a la coupure par tranchage:

Niveau 1

Niveau 2

Niveau 2 3122

Résistance a la déchirure
Résistance a la perforation

Utilisation/ propriétés

Travaux de montage, électronique, travail d'entrepot,
emballage et inspection .

Un gant flexible, fine résistant a I'usure avec une grande
dexterité.

Lavage/stockage

Apres l'utilisation le gant peut étre lavé dans de l'eau
savonneuse au maximum 400 C. Doit étre seché a une
chaleur basse. La lavage sec est déconseillé |l faut le
mettre dans un endroit sombre, sec et froid et dans
I'emballage original.

Avertissement
évitez le stockage dans un endroit ensoillié .

Emballage
12 paires dans un sac PE.
60 paires en carton recyclé.

otto schachner, Prinsessens Kvarter 2, DK-7000 Fredericia,
www.os-safetycenter.dk



HU e Tajékoztaté

Markanév / tipusszam

Technic

84 070 Méret: 7
84 080 Méret: 8
84 090 Méret: 9
84 100 Méret: 10
84110 Méret: 11
Leiras

Kénnyl véddkesztyl krdmmentes kecskebér tenyérrel és
pamuttal kézhaton, gumiszalaggal. A véddkesztyl
béleletlen.

Megjegyzés

Hasznalat el6tt valassza ki az 6nnek megfelelé méretet! A
helyes méretli keszty( viselésével érheti el a maximalis
biztonsagot és kényelmet. A keszty( élettartamat a
felhasznalasi korilmények hatarozzék meg. A felhasznalo
feladata a véd6kesztyl alkalmassaganak eldontése adott
feladathoz. Kérdés esetén forduljon szakemberhez!

Védelmi képesség

A védobkesztyl CE tanusitasa Il Kategériaban a
89/686/EGK tanacsi iranyelvvel (egyéni védéeszkdzok
alapvetd biztonsagi és egészségligyi kdvetelményei)
dsszhangban késziilt el. A védbkesztyl vizsgalata az
EN 420 (altalanos kdvetelmények), EN 388 (mechanikai
védbképesség), eurdpai szabvanyoknak megfeleléen.
EK tanusitast kiadta: BIMEO, Hungary (No. 1524)

Védelmi képesség EN 388
Kopasallésag
Vagasbiztonsag
Szakitasi szilardsag
Atszuras elleni védelem

NN P W

3122
Alkalmazas / minéség
Szerelési tevékenység, elektronika, raktarozas,
csomagolas, szallitas és minéségellenérzés.
Vékony, kopasall6 és rugalmas véddkesztyl kivalo
fogasbiztonsaggal..

Kezelés / tarolas

Haszanlat utan a véddkeszty(it enyhe szappanos oldattal,
maximum 40°C hémérsékleten tisztithatja. Szaritsa
szobah&mérsékleten! Vegyi tisztitds nem javasolt.
Tarolasa hiivos, napfénytdl védett helyen térténjen az
eredeti csomagolasaban!

Figyelmeztetés
Ovja kdzvetlen napfénytdl!.

Csomagoléas
12 pér PE tasakban.
60 par Ujrahasznosithat6 kartondobozban

PL e INSTRUKCJE DLA UZYTKOWNIKA

Nazwa / numer modelu

Technic

84 070 Rozmiar 7
84 080 Rozmiar 8
84 090 Rozmiar 9
84 100 Rozmiar 10
84 110 Rozmiar 11
Opis

Lekkie, garbowane chrome rekawice ze skory koziej z
bawetng w czes$ci grzbietowej i elastyczng gumka.
Rekawice niepodszewkowane.

Uwagi og6lne

Przed uzyciem nalezy sig¢ upewnic, ze wtasciwie zostat
dobrany rozmiar rekawic w celu zapewnienia
optymalnego bezpieczenstwa i komfortu przy pracy.
Zywotnosé rekawicy zalezy od czestosci zastosowan oraz
ich wlasciwego doboru do rodzaju wykonywanych prac.

Kategoria

Rekawice kategorii 1l zgodnie z Dyrektywa 89/686.
Rekawice spetniajg wymogi zharmonizowanych norm EN
420 (wymogi ogélne), EN 388 (mechniczna).

Certyfikat oceny typu We zostat wydany przez Jednostke
Notyfikowang BIMEO, Hungary (Nr 1524)

Rezultaty badan EN 388
Odporno$¢ na $cieranie 3
Odporno$¢ na przeciecie 1
Odporno$¢ na rozdarcie 2
Odporno$¢ na przebicie 2
3122

Cechy produktu/zastosowanie

Prace montazowe, prace magazynowe, pakowanie
towaréw i kontrola jakosci.

Cienkie, bezszwowe, wytrzymate i elastyczne rekawice z
doskonatg manualnos$cig w obrebie palcow.

Magazynowanie | konserwacja

Po uzyciu rekawice mozna czysci¢ cieptg wodg (max. 40°
C) z mydtem.

Suszy¢ w umiarkowanych temperaturach.

Czyszczenie chemiczne nie jest zalecane.
Przechowywaé w ciemnych, suchych i chtodnych
pomieszczeniach, w oryginalnym opakowaniu.

OSTRZEZENIE
Rekawice nalezy przechowywa¢ z dala od
bezposredniego dziatania promieni stonecznych.

Pakowanie

12 par w woreczku PE.

60 pary w kartonie wykonanego z materiatu nadajacego
sie do ponownego przetworzenia.

RO e Instructiuni de utilizare

Nume marca / Nr. tip

Technic

84 070 Marime 7
84 080 Marime 8
84 090 Marime 9
84 100 Marime 10
84 110 Marime 11
Descriere

Manusa subtire din piele de capra tabacita cu crom, cu
dosul palmei din bumbac si banda elastica. Manusa nu
este captusita.

Instructiuni generale

Tnainte de utilizare, trebuie s& va asigurati c& manusa
este de marimea corecta pentru a beneficia de un confort
si 0 siguranta optime Tn timpul lucrului.

Durata de viata nu poate fi determinata si depinde de
domeniul de utilizare si de folosirea manusii in scopul
pentru care este destinata.

Categorie

Manusa este certificata pentru categoria Il in conformitate
cu directiva 89/686 CEE cu privire la cerintele de
siguranta pentru echipamente individuale de protectie.
Manusa a fost testata in conformitate cu standardele

EN 420 (cerinte generale), EN 388 (proprietati mecanice).
Certificare CE acordata de catre BIMEO, Hungary
(Organism notificat nr. 1524)

Date testare EN388
Rezistenta uzura Nivel 3
Rezistenta la taiere Nivel 1
Rezistenta sfasiere Nivel 2
Rezistenta intepare Nivel 2
’ ’ 3122

Aplicatie / calitati

Lucrari de montare, electronice, lucru in depozite,
ambalare si inspectie.

Manusa flexibila, rezistentd, subtire cu o dexteritate
excelenta.

Tratament / depozitare

Dupa utilizare, manusa poate fi curatata in apa calduta cu
sapun, la max. 40° C.

Trebuie uscata la caldura redusa.

Nu este recomandata curatarea chimica.

Trebuie depozitata intr-o incapere intunecata, uscata si
racoroasa, in ambalajul original.

Avertisment
Evitati depozitarea in lumina directa a soarelui.

Ambalaj
12 perechi intr-o punga de PE.
60 de perechi ntr-o cutie din carton reciclabil.

Sl e Navodilo za uporabo

Ime znamke/ $t. tipa

otto schachner

Technic

84 070 Velikost 7
84 080 Velikost 8
84 090 Velikost 9
84 100 Velikost 10
84 110 Velikost 11
Opis

Lahka rokavice iz strojenega kotjega usnja, z bomaznim
hrbtnim delom in elasti¢nim trakom. NepodloZena.

Splosno

Pred uporabo preverite in se prepri€ajte, da je rokavica
pravilne velikosti, kar Vam bo zagotovilo najboljSo mozno
stopnjo udobja in zasgite pri delu. Zivljenjske dobe ni
mozno natanéno doloéiti, saj je odvisna od podrogja in
obsega uporabe ter uporabnikove presoje glede nadaljne
primernosti za uporabo.

Kategorija

Rokavica je certificirana v kategoriji Il v skladu z EU
direktivo 89/686 EEC in pravilnikom o osebni varovalni
opremi.

Rokavica je testirana v skladu s standardi EN 420
(sploSne zahteve), EN 388 (mehani¢ne zahteve).

CE certificirano: BIMEO, Hungary (Certifikacijski organ
§t. 1524)

Tehnié&ni podatki EN 388
Kvaliteta no$enja Stopnja 3
Odpornost na prerez Stopnja 1
Odpornost na obrabo  Stopnja 2
Oprijem Stopnja 2
3122

Namen uporabe /lastnosti

Montazna, elektronska, skladi§¢na, pakirna in kontrolna
dela.

Mounting assignments, electronics, warehouse work,
packing and inspection.

Tanka, prozna rokavica, ki nudi dober obcutek za delo.

Uporaba / skladi$éenje

Po uporabi se sme rokavica €istiti z blago, mla¢no milnico
do max. 40° C. Sustite pri nizki temperaturi.

Kemiéno ¢i€enje ni priporocljivo.

Skladisgite v temnih, suhih in hladnih prostorih v originalni
embalazi.

Opozorilo
Izogibajte se skladiSd¢enju na dirktni sonéni svetlobi.

Pakiranje
12 parov v PE vrecki.
60 parov v kartonu iz reciklirnega materiala.

otto schachner, Prinsessens Kvarter 2, DK-7000 Fredericia,
www.os-safetycenter.dk



CZ e Informace pro uzivatele

Jméno / éislo typu

Technic

84 070 velikost 7
84 080 velikost 8
84 090 velikost 9
84 100 velikost 10
84 110 velikost 11
Popis

Lehka rukavice, dlaf zchromem ¢&inéné kozinky, bavinény
hibet s pruzenkou. Rukavice je bez podSivky.

Obecné instrukce

Pred pouzitim by mélo byt uzivatelem ovéreno ze
rukavice ma vhodnou velikost k dosazeni nejlepsiho
mozného komfortu a bezpec¢nosti pfi praci.

Zivotnost rukavic nemuze byt ur€ena, zavisi na druhu a
intenzité provadéné ¢innosti. UzZivatel se musi ujistil ze
rukavice je vhodna pro zamyslené pouziti.

Kategorie

Rukavice je certifikovana v kategorii Il podle nafizeni
89/686 EEC — bezpecénostni pozadavky na osobni
ochranné prostfedky. Rukavice byly zkouSeny v souladu
se standardy EN 340 (vSeobecné pozadavky), EN 388
(rukavice proti mechanickym rizikim).

Certifikat typu byl vydan notifikovanou osobou ¢. 1524
BIMEO, Hungary

Vysledky zkousek EN 388
Stuperi ochrany proti odéru:

Stupen ochrany proti profiznuti Eepeli
Stuperi ochrany proti dal$imu trhani
Stupen ochrany proti propichnuti:

NN PP W

3122
Aplikace / vlastnosti
Montazni prace, elektronika, skladovani, baleni a
kontrola.
Tenké, bezesvé, odolné a ohebné rukavice se skvélou
citlivosti prstl

Osetiovani / skladovani

Po pouziti Ize rukavice Cistit ve vlazné mydlové vodé pfi
teploté do 40°C. Musi byt suSeny pfi nizké teploté.
Chemické ¢isténi neni doporuéeno.

Rukavice musi byt skladovany na tmvém, suchém a
chladném misté v originalnim obalu.

Upozornéni
Vyvarujte se skladovani na pfimém sluneénim svétle.

Baleni
12 parl v plastovém pytli
60 paru v krabici z recyklovatelného kartonu

HR e Korisnicke upute

Naziv marke / br. vrste

Technic

84 070 Veli¢ina 7
84 080 Veli¢ina 8
84 090 Veli¢ina 9
84 100 Veli¢ina 10
84 110 Veli¢ina 11
Opis

Lagana rukavica od kozje koZe Stavljene kromom s
pamucénom pozadinom ruke i elasticnom trakom.
Rukavica nije podstavljena.

Opcenito

Prije upotrebe treba se provjeriti/osigurati da je rukavica
odgovarajuce veli¢ine kako bi se postigla najveca
udobnost i sigurnost pri radu.

Vijek trajanja ne moze se odrediti i ovisi 0 opsegu
primjene i u kojoj mjeri korisnik pazi da je rukavica
prikladna za namijenjenu upotrebu.

Kategorija

Rukavica je certificirana u Il. kategoriji u skladu s
direktivom Europske unije 89/686 EEZ o sigurnosnim
zahtjevima za osobnu zastitnu opremu.

Rukavica je ispitana u skladu sa standardima EN 420
(op¢i zahtjevi), EN 388 (mehanicki).

CE oznakom potvrdila organizacija BIMEO, Hungary
(prijavljeno tijelo br. 1524)

Testni podaci EN 388
Karakteristike troSenja Razina 3
Otpornost na presijecanje Razina 1
Otpornost na trganje Razina 2
Otpornost na probijanje Razina 2

3122
Primjena/karakteristike
MontaZni poslovi, elektronika, rad u skladistu, pakiranje i
inspekcija.
Tanka, izdrZljiva i fleksibilna rukavica s izvrsnom
spretnoséu prstiju.

Ciséenje/skladistenje

Nakon upotrebe rukavicu se moze oprati u mlakoj vodi sa
sapunom na maks. 40 °C.

Ne smije se susiti na visokoj temperaturi.

Ne preporucuje se kemijsko ¢iS¢enje.

Mora se ¢uvati na tamnom, suhom i hladnom mjestu u
izvornom pakiranju.

Upozorenje
Izbjegavajte skladiStenje na izravnoj suncevoj svjetlosti.

Pakiranje

12 parova u polietilenskoj vrecici.

Pakiranje od 60 para izradeno od kartona koji se moze
reciklirati.

SK e Informacia pre uzivatela

Nazov / éislo typu

Technic

84 070 velkost 7
84 080 velkost 8
84 090 velkost 9
84 100 velkost 10
84 110 velkost 11
Popis

Lahkeé rukavice, dlaf z chromom ¢Cinenej kozinky,
bavineny chrbat s pruzinkou. Rukavice su bez podSivky.

Obecné instrukcie

Pred pouzitim by mal uzivatel overit, ¢i rukavice maju
vhodnu velkost pre dosiahnutie najlepSie mozného
komfortu a bezpecnosti pri praci.

Zivotnost rukavic nemoze byt ur€ena, zavisi na druhu a
intenzite vykonavanej ¢innosti. UZivatel sa musi

ubezpedit, Ze rukavice su vhodné na zamyslané pouzitie.

Kategorie

Rukavice su certifikované v kategorii Il podla nariadenia
89/686 EEC — bezpecénostné pozZiadavky na osobné
ochranné prostriedky. Rukavice boli zkti§ané v sulade so
Standardmi EN 420 (vSeobecné poziadavky), EN 388
(rukavice proti mechanickym rizikam).

Certifikat typu bol vydany notifikovanou osobou ¢. 1524
BIMEO, Hungary

Vysledky skusok EN 388
Stuperi ochrany proti oderu: 3

Stupen ochrany proti prerezaniu ¢epelou 1

Stuperi ochrany proti dalSiemu trhaniu 2

Stupen ochrany proti prepichnutiu: 2 3122

Aplikacie / vlastnosti

Montazne prace, elektronika, skladovanie, balenie a
kontrola.

Tenké, bez8vové, odolné a ohybné rukavice so skvelou
citlivostou prstov.

Osetrovanie/ skladovanie

Po pouZziti je mozné rukavice gistit vo vlaznej mydlovej
vode pri teplote do 40°C. Musia byt suSené pri nizkej
teplote. Chemické Cistenie nie je odporucené.
Rukavice musia byt skladované na tmavom, suchom a
chladnom mieste v originalnom obale.

Upozornenie
Vyvarujte sa skladovaniu na priamom slneénom svetle.

Balenie
12 péarov v plastovom vrecku
60 parov v krabici z recyklovatelného karténu

LV e LietoSanas instrukcija

Vards / tipa numurs

otto schachner

Technic

84 070 Izmérs 7
84 080 Izmérs 8
84 090 Izmérs 9
84 100 Izmérs 10
84 110 Izmérs 11
Apraksts

Viegli, ar hromu miecétas kazadas cimdi ar kokvilnas
virspusi un elastigu lentu. Neoderéti.

Visparigi

Lai nodrosinatu labako iesp&jamo komfortu un drosibu
darba, pirms lietoSanas japarliecinas, ka cimdi ir
atbilstoSa izméra.

LietoSanas ilgums nevar tikt noteikts un ir atkarigs no
darbibas jomas un ta, cik liela méra lietotajs ir ievérojis
cimda atbilstibu paredzétajai izmantoSanai.

Kategorija

Cimdi ir sertificéti Il kategorija saskana ar ES direktivu
89/686 EEK droSibas prasibas individualajiem
aizsardzibas Iidzek|iem.

Cimdi ir testéti saskana ar standartiem EN 420 (pamata
prasibas), EN 388 (mehaniska iedarbiba).

CE sertifikacija: BIMEO, Hungary (pilnvarota iestade
Nr. 1524)

Testu dati EN388
Valkasanas Tpasibas Limenis 3
Izturiba pret iegriezumiem  Limenis 1
Izturiba pret plisumiem Limenis 2
Izturiba pret caurdur§anu Limenis 2 3122

LietoSana / ipasibas

Montazas darbi, elektronika, noliktavas darbs, pakoSana
un inspekcija.

Plani, izturigi un elastigi cimdi ar lielisku pirkstu jutibu.

Kops$ana / uzglabasana

Péc lietoSanas cimdus var tirit remdena ziepjadent, max
40°C

Zavét zema temperatra.

Kimiska tiriS8ana nav ieteicama.

Uzglabat tum$a, sausa un vésa telpa, originalaja
iepakojuma.

Bridinajums
Izvairities no glabasanas tiesa saules gaisma.
Lepakojums

12 pari PE maisina.
60 pari parstradajama kartona kasté.

otto schachner, Prinsessens Kvarter 2, DK-7000 Fredericia,
www.os-safetycenter.dk



